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ВВЕДЕНИЕ 

Самая большая ценность народа - его язык, 
язык, на котором он пишет, говорит, думает. 

Д.С.Лихачев 

Р у с с к и й я з ы к - это о д и н из к л а с с и ч е с к и х в о с т о ч н о с л а в я н с к и х я з ы к о в с б о г а т о й 

историей , ш и р о к о р а с п р о с т р а н е н н ы й в с о в р е м е н н о м мире. П о р а з н ы м и с т о ч н и к а м в 

н а с т о я щ е е в р е м я в м и р е и м в л а д е е т от 250 м и л л и о н о в д о п о л у м и л л и а р д а человек . Р у с с к и й 

я з ы к т а к ж е с л у ж и т с р е д с т в о м м е ж н а ц и о н а л ь н о г о о б щ е н и я народов , ж и в у щ и х как в 

с у б ъ е к т а х Р о с с и й с к о й Ф е д е р а ц и и , так и в С Н Г и д р у г и х государствах , в х о д и в ш и х ранее в 

С о в е т с к и й Союз . С 1945 года в р а м к а х О О Н р у с с к и й я з ы к наряду с а н г л и й с к и м , 

французским , и с п а н с к и м , к и т а й с к и м , а р а б с к и м и н е м е ц к и м я з ы к а м и в ы п о л н я е т ф у н к ц и ю 

м е ж д у н а р о д н о г о . П о ч и с л е н н о с т и г о в о р я щ и х в м и р е о н з а н и м а е т почетное пятое м е с т о среди 

с а м ы х р а с п р о с т р а н е н н ы х я з ы к о в и о п е р е ж а е т такие п о п у л я р н ы е я зыки , как итальянский , 

я п о н с к и й , французский , н е м е ц к и й , п о р т у г а л ь с к и й и др. 

Актуальность н а с т о я щ е й р а б о т ы о б у с л о в л е н а о п а с е н и я м и за с о в р е м е н н о е с о с т о я н и е 

русского я з ы к а , п о т о м у ч т о оно в н а с т о я щ е е в р е м я п р е д с т а в л я е т с о б о й о с т р е й ш у ю п р о б л е м у 

не только д л я н а ш е г о государства , но и д л я всего о б щ е с т в а в целом. В с л о в е с о с р е д о т о ч е н 

весь и с т о р и ч е с к и й о п ы т народа , т е м с а м ы м с о с т о я н и е г о с у д а р с т в е н н о г о я з ы к а 

свидетельствует о с о с т о я н и и с а м о г о общества , его культуры. К а ж д ы й г р а ж д а н и н н а ш е й 

страны, к е м б ы о н н и был , несет ответственность за с о с т о я н и е с в о е й речи. С о х р а н е н и е я з ы к а 

- з алог ц е л о с т н о с т и и р а з в и т и я русской культуры. 

К р а й н е в а ж н а не только п р а в и л ь н а я речь , н о и в е р н о е п р о и з н о ш е н и е , то есть орфоэпия . 

Н е о б х о д и м о стараться всем п р о и з н о с и т ь слова с п р а в и л ь н ы м ударением , у м е л о 

ф о р м у л и р о в а т ь п р е д л о ж е н и я . 

Э т о требуется «в п е р в у ю очередь д л я того, ч т о б ы п о н и м а т ь д р у г друга . И м е е т с я в в и д у 

о б щ е н и е л ю д е й , г о в о р я щ и х в д а н н ы й м о м е н т на о д н о м языке . Так , человека , п р и е х а в ш е г о 

из д а л е к о й п р о в и н ц и и , с е в е р н о й деревни , где используется диалект , в р я д л и поймут , с к а ж е м , 

и н о с т р а н ц ы , к о т о р ы е только что и з у ч и л и д а н н ы й я з ы к » 

rht tp: / /www. marketo logi . ru /publ ika ts i i / s ta t i /zachem-nuzhno-govor i t -pravi lno/ ] . 

Тема и с с л е д о в а т е л ь с к о й р а б о т ы - « Н а р у ш е н и е о р ф о э п и ч е с к и х н о р м как о д н а из 

о с н о в н ы х п р о б л е м с о в р е м е н н о г о русского языка : ч а с т о в с т р е ч а е м ы е о ш и б к и д а н н о г о т и п а 

(на материале у с т н о й р е ч и ж и т е л е й г. Давлеканово)» . 

В своей работе н а уроках русского я з ы к а и л и т е р а т у р ы м н е часто п р и х о д и т с я 

сталкиваться с н а р у ш е н и е м о б у ч а ю щ и м и с я л и т е р а т у р н ы х н о р м я з ы к а как в п и с ь м е н н о й , так 

и в у с т н о й речи. Р е б я т а учат о р ф о г р а ф и ч е с к и е и п у н к т у а ц и о н н ы е правила , с тараются 

3 

http://www


у с п е ш н о п р и м е н я т ь их н а практике , н о д о в о л ь н о ч а с т о о с о б о н е з а д у м ы в а ю т с я , н а п р и м е р , 

н а д п р а в и л ь н ы м п р о и з н о ш е н и е м слов п р и ч т е н и и в с л у х или у с т н ы х ответах у доски . И т е м 

более дети не следят за в е р н ы м п р о и з н о ш е н и е м слов в п о в с е д н е в н о й жизни : п р и б ы т о в о м 

о б щ е н и и , в с о ц и а л ь н ы х сетях. А п о с л е о к о н ч а н и я ш к о л ы многие , к с о ж а л е н и ю , и вовсе 

з а б ы в а ю т о с о б л ю д е н и и правил русского языка , к о т о р ы е столько лет изучали , б у д у ч и 

учениками . А с кого брать п р и м е р д е т я м в п л а н е о б щ е й и р е ч е в о й культуры, е с л и не со 

в з р о с л ы х ? Д о л ж н ы л и л ю д и владеть г р а м о т н о й р е ч ь ю н е т о л ь к о р а д и ф о р м ы ( н а п р и м е р , того 

требует профессия ) , н о и д л я себя и о к р у ж а ю щ и х ? В х о д е этих р а з м ы ш л е н и й у м е н я 

в о з н и к л и с л е д у ю щ и е вопросы: все л и л ю д и с о б л ю д а ю т л и т е р а т у р н ы е н о р м ы (в ч а с т н о с т и -

о р ф о э п и ч е с к и е ) , з а в и с и т л и грамотность р е ч и от возраста и п р о ф е с с и и , как о т н о с и т с я 

ч е л о в е к к о р ф о э п и ч е с к и м о ш и б к а м в своей и ч у ж о й речи. Э т о в п о с л е д с т в и и и с о с т а в и л о 

проблему исследования. 

Р а з р а б о т к о й д а н н о й т е м ы я з анималась д в а года , так как результаты п е р в о г о года 

и с с л е д о в а н и я п о к а з а л и с ь мне с у б ъ е к т и в н ы м и : 50 человек , у ч а с т в у ю щ и х в анкетировании , -

о т н о с и т е л ь н о н е б о л ь ш о е количество . В э т о м году я п р и в л е к л а к э к с п е р и м е н т у е щ е 50 

ч е л о в е к и з а м е н и л а а н к е т и р о в а н и е п р о ч т е н и е м заранее п р и г о т о в л е н н о г о текста , 

с о д е р ж а щ е г о 20 слов, к о т о р ы е л ю д и н е р е д к о п р о и з н о с я т неправильно . О б о б щ е н и е 

п о л у ч е н н ы х за д в а г о д а результатов п о м о ж е т п р е д с т а в и т ь к а р т и н у с о б л ю д е н и я 

о р ф о э п и ч е с к и х н о р м ж и т е л я м и г. Д а в л е к а н о в о б о л е е полно . 

В начале р а б о т ы в ы д в и г а ю гипотезу: б о л ь ш и н с т в о л ю д е й , к с о ж а л е н и ю , и с п ы т ы в а е т 

т р у д н о с т и в с о б л ю д е н и и о р ф о э п и ч е с к и х норм; г р а м о т н о с т ь р е ч и зависит от возраста и 

образования : п я т и к л а с с н и к д о п у с т и т б о л ь ш е о ш и б о к , ч е м в ы п у с к н и к ш к о л ы , а учитель , 

и м е ю щ и й в ы с ш е е образование , сделает о ш и б о к м е н ь ш е , чем , д о п у с т и м , р а б о т н и к о б у в н о й 

фабрики . 

Объектом д а н н о г о и с с л е д о в а н и я я в л я е т с я устная речь ж и т е л е й города Д а в л е к а н о в о 

р а з н ы х возрастов и р о д а деятельности . П р и этом п р е д м е т и с с л е д о в а н и я - с о б л ю д е н и е 

о р ф о э п и ч е с к и х н о р м в н е к о т о р ы х словах , к о т о р ы е в у с т н о й р е ч и часто п р о и з н о с я т с я 

неправильно , 

Цель и с с л е д о в а н и я - п р о в е с т и анализ с о б л ю д е н и я о р ф о э п и ч е с к и х н о р м в у с т н о й р е ч и 

ж и т е л е й н а ш е г о г о р о д а на м а т е р и а л е слов, в к о т о р ы х ч а щ е всего по результатам 

п р е д в а р и т е л ь н о г о о п р о с а д о п у с к а ю т с я о ш и б к и д а н н о г о типа. 

Д о с т и ж е н и е у к а з а н н о й ц е л и п р е д о п р е д е л я е т р е ш е н и е н е с к о л ь к и х задач: 

- с о б р а т ь , о с м ы с л и т ь и представить м а т е р и а л о с о с т о я н и и с о в р е м е н н о г о русского 

я зыка , н о р м а х л и т е р а т у р н о й р е ч и и н а р у ш е н и и этих норм; 
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— провести опрос жителей г. Давлеканово с целью составления общей характеристики 

соблюдения литературных норм, а также с целью выявления слов, в которых наиболее часто 

допускаются ошибки; 

-проанализировать с помощью анкетирования устную речь жителей города (50 человек 

разного возраста и разного рода деятельности) с целью выявления слов, в которых чаще 

всего допускаются ошибки (2014-2015 уч. год); 

-дополнить материалы исследования (что предполагалось в перспективах 

исследования) за счет привлечения новых участников эксперимента (2015 - 2016 уч. год); 

-провести статистический анализ полученных за два года данных; 

-сделать выводы и наметить пути решения проблемы. 

Цель и задачи исследовательской работы также определили выбор методов 
исследования: 

— анализ научной литературы по данному вопросу; 

— опрос жителей для получения необходимого материала для исследования; 

— наблюдение за устной речью жителей города в ходе эксперимента также для 
получения необходимого материала для исследования; 

— счет количества правильного и ошибочного произношений слов; 

— сопоставление полученных результатов между собой; 

— обобщение полученного материала. 

Структура исследования состоит из анкетирования 50 человек (2014 - 2015 уч. год) и 

анализа аудиозаписей с речью людей, читающих текст, который содержит 20 слов со 

спорным произношением (2015-2016 уч. год). Участники эксперимента делятся на группы 

по двум критериям: 1) время проведения эксперимента (участники эксперимента 2014 - 2015 

уч. года и участники эксперимента 2015 - 2016 уч. года); 2) возраст, род деятельности 

(пятиклассники, девятиклассники, одиннадцатиклассники, учителя, взрослые люди 

различных профессий). 

Полученные данные анализируются, далее между собой сравниваются результаты 

групп за один учебный год, за два временных этапа, а также слова из анкеты для составления 

рейтинга слов по частоте их правильного произношения. 

Практическая ценность работы определяется возможностью использования 

материала исследования для планирования уроков русского языка, направленных на 

формирование речевой культуры у учеников, а также может быть рекомендовано к 

ознакомлению учителям-словесникам, ученикам и людям, заинтересованным в правильности 
своей речи. 
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ГЛАВА I 

РУССКИЙ ЯЗЫК НА СОВРЕМЕННОМ ЭТАПЕ РАЗВИТИЯ. 

ПОНЯТИЕ О ЛИТЕРАТУРНОЙ НОРМЕ 

1.1. Состояние современного русского языка, его проблемы 

Современный русский литературный язык является высшей формой русского языка. 

Выражение «литературный язык» обозначает «книжный», нормированный язык, что 

связывается с понятиями «грамотность» и «книжное образование». 

Русский литературный язык сложился в 16 - 17 вв. в связи с образованием Московского 

государства и имеет длительную историю, он был сформирован усилиями многих поколений 

людей, поэтому с уверенностью можно сказать, что «язык - это душа нации, ее достояние» 

[Дни русской словесности в Башкортостане 2009:4]. До 18 в. в языковой практике 

существовала только русская разговорная речь. Письменным языком на Руси был 

старославянский, но это вносило существенные проблемы в общение людей. Первым 

обнаружил это противоречие и отметил в своих научных трудах М.В. Ломоносов. Он 

заметил существование нормы, грамматического строя в самом разговорном языке: «Хотя 

она (норма) из общего употребления происходит, однако правилами показывает путь самому 

употреблению». Далее писатели продолжили дело ученого. Считается, что литературный 

язык как нормированный в своей письменной форме сложился в творчестве А. С. Пушкина. 

Во второй половине 20 в. также произошли значительные перемены в языке, в связи с чем 

«современным» литературный язык стал определяться по состоянию на вторую половину 
20в. 

Современное состояние русского языка можно представить через основные тенденции 

в его развитии за последнее время: огромный приток заимствований, проникновение в 

литературный язык молодежного и криминального жаргона, стремление к сокращению, 

упрощенности языка, смешение стилей языка, расшатывание литературных норм и 

расширение границ вариативности, низкий уровень речевой культуры дикторов телевидения, 

деятелей политики, шоу-бизнеса, которые «навязывают» неправильные языковые формы 

(По: Дни русской словесности 2009: 4-5). Это далеко не полный список, который 

характеризует состояние языка на данном этапе, но уже можно согласиться с мнением, что 

«русский язык находится на распутье: может полностью деградировать, может 

усовершенствоваться» [Дни русской словесности 2008: 7] 

Многие специалисты в области языка не на шутку обеспокоены судьбой родного языка, 

желают привлечь внимание к его сегодняшнему состоянию и каким-то образом исправить 
ситуацию. 
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